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Szó és tett.
Nincs hátrálás! —  Angol szólant.

S nincs is, amig nem muszáj.
De szaladj, ha kell valóban, 

Tugeláig meg se állj!

Amióta csak világ van,
Más a szó és más a te tt.

Szól keményen, de tesz lágyan,
K it a balsors meglepett.

K it kerül a hadszerencse.
Mindig csupa henczegés. 

Deklamál, hogy m agát mentse —  
Sok a szó, a te t t  kevés.

Még, ki másnál többet ér is,
Ha nagy szóra kénytelen — 

Még ha angol hadvezér is:
Gyönge m ár s reménytelen.

Nincs hátrálás! — ki se mondja 
Harcz előtt ezt soha más.

Mint akinek legfőbb gondja 
A kkor is m ár a futás.

Hej, a nagy szó kicsivé tőn 
Óriási nem zetet:

Sorsa véres nevetség lón —
S kicsit naggyá tőn a tett.

Pedig a b rit nagyság titk a  
Eddig szintén te tt vala —

S hanyatt-homlok hanyatlik ma 
A nagy szónak általa.

H átha még egy-egy kicsiny faj 
Kedvel nagyzó szavakat!

Vár-e a rra  egyéb, mint baj?
T ett hiján üdv hol fakad?

Lám, a búr a bősz csatára 
Tettel készült s nem szavalt. 

Istent vivta a zsoltárja
S igy nyert annyi diadalt.

Oh, a nagy szó! —> az a romlás, 
Az a balsors, az a gőg.

Az a bomlás, összeomlás . . . 
Tettben vannak az erők! . ™

V
X-,

H a ma áth idalt egy gázlót, 
Győzedelmet kábelez. 

S holnap —  kitűz fehér zászlót —  
Nagy szó sora-rendje ez. 

A te tt  — sánczot csöndben mér ki, 
A bbul czéloz s jó lövő . » . 

A  szó —  ringyó; a te tt  — férfi. 
Csak a te tté  a jövő.

A tisztességtelen verseny ellen.

Hegedűs Sándor kereskedelmi minister meg
ígérte, hogy törvényjavaslatot nyújt be a tisztesség
telen verseny ellen. E helyes és jó szándék azonban 
csak a kereskedői hitel és az üzleti tisztesség meg- 
rontói ellen van irányozva.

Ezért bátorkodunk még a minister ur figyelmét 
felhivni a következő »tisztességtelen verseny «-ekre:

1. Tisztességtelen -lóverseny az, ahol az állam 
megtűri, hogy szegény, tudatlan iparosokat, leczké- 
jüket elhanyagoló diákokat és sikkasztásra vetemedő 
bank-hivatalnokokat egyes üzérek játékra csábítják, aztán 
ezek pénzét zsebre vágják. Igaz, hogy e versenyeknek 
kimondott czélja a lótenyésztés. De többnyire lóvá- 
tenyésztés válik belőle.

ü. Tisztességtelen hangverseny az, ahol némely 
kávéházban úgy nevezett hölgyzenekarok működnek. 
A kisasszonyok csak bekenik faggyúval a nyirettyűt, 
mert hiszen hegedülni nem tudnak, tehát csak mar- 
kiroznak. Mikor aztán a concertnek vége van, a 
concertező kisasszonyok a publikummal együtt félre
vonulnak az előre preparált, jó meleg szobácskába. 
Ott kezdődik csak a classícus zene. Az igazi Beeth 
oven.

T. minister ur, ezek ellen is tessék törvényjavas
latot készíteni!

e l
Sanyaró Vendel nyögése.

y  — Mind azon tűnődöm, nem va- 
gyok-e én valami váltott gyermek? 

’ Vajon nem volt-e valamelyik idesza
kadt ősömnek a neve: báró Ma- 
nemett ?

— »Több nap, mint kolbász.* Vál
jon ki találhatta ki ezt a közmon
dást. ha nem ni. kir. dhirnista?

— Én annyiban hasonlítok a pa
pokhoz, hogy ö bennök is, én bennem 
is — az imádság tartja a lelket.

T 7 7 " a r i e n  j e l e n t é s e .

A  T u g e la  h á ta  nem  d tg a d  — d e Igen is u
en y ém !



Souper-csárdás.

A tánczolók. — Hogy volt hogy! Haj haj! Járjak nassád, járjuk csak! Sose halunk m eg!  
A  várományosok. — Hát mindvégig ezek járják? Hát mi már sasé jutunk a táuczosmjkhözI
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Apró hírek.
t  A főrendiházban Zichy Nándor gr. ur kijelen

tette, hogy a szélső baloldal Prónay Dezső b. urnák 
egy némely aspiratiója méltánylást érdemel. Erre b. 
Fejérvári minister arra figyelmeztette a gróf urat, 
hogy ne menjen fejjel neki a falnak. Mivel azon
ban az »Alkotmány« szerint Zichy Nándor gr, ur 
kemény fejű ember, tehát a falat jobban kell féltenünk, 
mint a gróf ur fejét.

** *
C Wekerle Sándor az országos casinóban egy 

lelkes pohárköszöntőben azt ajánlotta, hogy a casino 
nyisson tért a demokratismusnak. Azt mondja erre a 
belvárosi demokrata kör: »No jó, hát cseréljünk! 
Legyetek ti a demokraták, mi meg majd leszünk 
dzsentrik!«

"v. Ugrón Gábor a katholíkus autonomia eong- 
ressusán hevesen támadta meg a püspöki kart. Csupa 
rombolás ez a t. politikus. Előbb a szabadelvűeket, 
aztán a hármas-szövetséget, majd a katonaságot eszi 
meg. L’ appétit vient en mangeant. Most már a 
püspökfalatra éhezett meg.

** *
□  Az irányi egykori alapítása az »Erkölcsneme- 

sitő Egyesület« e napokban feloszlott. Helyes! Minek 
is az erkölcsöket nemesíteni? Egyéb nemesítések van
nak most divatban.

% Bartha Miklós ur szép czikket irt, amelyben 
kéri a magyar sajtót, hogy amiként Drey fussál tette V 
karolja fel most épp úgy a magyar ipart, ó  a panaszra 
illetékes. Mert ő tudja a legjobban, hogy a nagy urak 
külföldi szövetű kabátot és nadrágot viselnek.

** *
V Aszfaltbetyárság. Egyik napilap dicséretes 

actiót indított meg az aszfalt-betyárság ellen. Ez 
igaz és helyes czikkeket csupán csak azért nem ajál- 
juk ifjú és csinos hölgyeink figyelmébe, mert ez fölös
leges. A mi ajánlásunk nélkül is elolvassák Hiszen 
alig van száma annak a lapnak, amelyben az »apró- 
hirdetések« között meg ne volna irva, hogy;

Ama bájos hölgyet, akit az 
Andrássy-uton e lapra figyel
messé tettem , fölkérem, legyen 

j holnap este 10 órakor az Opera 
t előtt. Diseretio biztositta tik.

7018.

Ergo, maguk az üldözött aszfalt-betyárok teszik 
lehetővé, hogy csinos hölgyeink olvassák e moralista 
czikkeket.

•+■ Orléansi Fülöp trónkövetelő ur e napokban
tette közzé az ő királyi programmját. Ebben az is ott 
van, hogy ő fensége a zsidókat meg fogja tömi. De a 
zsidók aligha ijednek meg tőle. A zsidó ugyanis a 
voltra nem ád semmit, ellenben ád a leszre. Csak
hogy, Fülöp ur sohasem — lesz.

** *
? Vájjon minő király lenne az Orléansi herczeg,

ha a francziák teljesen elvesztenék az eszüket és ki
kiáltanák őt VI. Henriknek? Alkotmányos volna-e 
avagy korlátlan absolutista? Korlátlan nem volna, 
mivel hát egy kicsit bizony korlátolt.

m★ *
<*> Vilmos német császár bizonyára szívből óhajtja, 

hogy Orléansi Fülöp ur valamikor franczia király 
legyen. II, Vilmos ugyanis szereti a franczia ope
rettet.

** *
Szén és gáz. A szénhiányt nagyon érezzük. Ma

holnap utczáinkat petróleummal fogják világítani, mert 
a gáz előállításához nincsen elég szenünk. A petró
leum eléggé primitív anyag, de arra elég jó lesz, hogy 
élénk világításba helyezze a bölcs előrelátást.

** *
4- Mercier volt franczia hadügyminister urat

hazájában senatornak választották meg. Ezzel Mercier 
ur bemutathatja a senatusban választóinak mandátumát: 
amely bizony szegénységi bizonyitvány; még pedig olyan, 
amely nincs meghamisítva.

** *
i  A département, amely a dicső Mercier tábor

nokot megválasztotta senatornak, a Loire inférieure. 
Magyarázatnak ez elég.

** *
X Kvang-Szu kínai császárt az egyik mennyei 

birodalomból a másikba költöztették. így hát most
már mégis csakugyan otthon van.

Fületlen gombok. 
„ S U L A M I T “

-  U j s t r ó f á t .  -
Én vagyok a Spions-kopja 
Hová b rit a shrapnelt dobja. 
Elül Baller á r,
H átul csupa b<ir,
Ki egymásnak szemet szár.

Én vagyok a Smitli, a Lady, 
Bejáratom  Jcrahert v éd i 
B ár tüzel 'belém,
John  kacsin t felém,
H ejh de ellenállok én.

-  Sajtóhibák. —
A vásárcsarnokban gyors kelete volt a írig, meleg farénak.

*
Minden erőmmel megvédelek. M iért pl maszkodol tehát T

*
Az egyébkor elmés szónok sótalan m aradt.
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/O T  W  Carnevale vale! Csau,, rrégi
/ Q  J?  fougueux fárrsángi kedv ! A whig 

vem vig s á tory sorry. Mu- 
sing without amusing. Melankó- 

sÊ Ê /l'K  Î ïlllls  likábán vágyunk. Mindennáp á 
g w \  |A~J M ||s | Buller háta vuller. A kirrálvné 
¡ÊÈÊl V Victa nevet fog váltáni. Angol 

4 nyávályá beleütött felnőttekbe 
\ is. Nem csák Lady Smith, de 

h Wífo \  Lady Kohn is bevehetetlen márr.
\ O v £ M y ^  1 G-yűrrűkben sincs szerren- 

f  csém. Az egyiket visszáküldték, 
m á másikból kizárrtak. Salonok 
™ storejái leeresztve. Márrádt 

volná áz ászfái ti vádászát, s 
most onnán is elhesseget á felforrtyánt zeal fór vir- 

i tue. Lacherbár, by Roy !
S á politiká? Multádbán nincs öröjn, jövődben 

nincs rremény ! mondjá á Költsey János. A Széchenyi- 
toasternek engem ákárrtak megfogni. De én utóbbi 
időkben ánnyi keserű serrleget ürritettem márr fenékig, 
hogy ázzál á súlyos billikommál most nem tudnék 
megbirkózni.

A tálmi-casino, ámely ide á mi utczánkbá épít
kezett, ugyán-ákkor közgyűlt mikoiT mink. Exclusivább 
mint áz Almac-housp s mégis kezd megfeledkezni 
rrólunk, á mintárról. A faubourg St. Moïse klubjánák 
példájá ingerrli. Ő  is ákárr feun lenni és geustreuch — 
ohne serrleg. S hogy áz ő Széchenyijeik, ce cher baron 
Béla, épp most vonul visszá töltik ! Nincsen megelé
gedve á czéljukkál.

Olcsó joke ez is, by Labunskájá! No, ez áztán 
á frrauerzimmer ! Cré nom d'un nom ! . . .  mily pázárr 
vetkezet ! Amit mutát, mutátós. Mais ce qu’elle sauve 
per la rapidité de ses mouvements . . .  oh, Krrics of 
my sóul, ősbudávárri hástáncz kis libuska tópárrti tol- 
lászkodása ehhez képest, sag i Dirr!

Komm und schau! Csau!
Yours truly

W J e í s o i U S .

mert a kormány már csak bankárok uzsora-kamatos 
kölcsönóvel tudta az állami szükségleteket födözní. 
Nem is 30, de 70 tagú ellenzék vonult be a több
ségbe. _

Élhetetlen ellenzék volt ez, amely nem követelte 
azonnal a Majthényi, Zichy. Pálffy, Majláth, Kállay, 
Szapáry, Török, Perényi stb. antibalközépi főispánok 
sürgetős elmozdítását. Pedig 40-en voltak és három 
ministerrel szerepeltek az első fusiós kabinetben.

*
Ennek a 25 esztendőnek volt nagy fénykora és 

voltak nagy emberei. A legsokoldalúbb államférfia 
Szapáry Gyula gr., aki belügyi, kereskedelmi, föld- 
mivelési, pénzügyi ministere és végül ministerelnök.

Ez igazán nagy ritkaság, hogy egyetlen egy 
ember ennyi sok mindenhez értsen. Pedig nem is a 
Szapáry-éra volt ám a szabadelvü-párt legfényesebb 
érája.

*
A hatalmas pártot gyakran üldözte a szélsőbal

sors. Maga Polonyi ur két kormányát buktatta el 
obstructiókkal és utczai üldözésekkel: a Tiszakor- 
mányt és Bánffy-kormánvt. Polonyi ur t. i. nem 
szereti a közjogi alapot. De csak akkor üldözi azt 
igazán, ha kálvinista ministerelnök áll ez alapra. 
Szapáryn&l, Wekerléaé 1 és Szélinél enyhítő körülmény
nek tudta be, hogy ezek nem kálvinisták.

Es — óh isteni naivitás! — a Thaly Kálmánok, 
Marjayak, Rigók a Kiss Albertek néha még beálltak 
neki »élénk helyeslésének is.

Hogyne? — mikor Polonyi ur olyan elvhü és 
nem enged a 48-ból! Azt persze nem vették észre, 
hogy Polonyi ur nem a közjogi alap, hanem a pro
testánsok ellen pro testál.

*
Fényes epoka volt a Wekerle-Szilágy i-Csáky-ér&. 

Csupa ragyogó nap egytől-egyig. De mind olyan nap, 
amelynek nem volt udvara.

Ezért következett be a szomorú napfogyatkozás. 
•

Következett a Bán/fy-kormány. Igaz magyar 
ember volt Bánffy. Érájához a nagy nemzeti vívmá
nyok emléke fűződik. Ellenségei azt mondják, hogy ez 
a férfiú merő hiba volt.

Az utókor alapos és tárgyilagos vizsgálat után 
nála csakis a grammatikai hibákat fogja konstatálni.

*
Az uj éra Széli Kálmán nevéhez fűződik. Job

bat nem kívánhatunk neki, mint azt, hogy legyen 
élete olyan hosszú mint a programmja, s hogy ez 
váljon be úgy, mint ő maga.

*
A szabadelvüpárt jubilál. Károlyi Sándor gr. 

felsóhajt:
— Istenem, hogy múlik az idő! H át már 25 év 

óta volnánk mi szabadelvűek?

A szabadelvű párt jubileuma-
Az országos szabadelvű párt jövő hó 3-ikán 

ünnepli fennállásának negyedszázados jubileumát. Nagy 
idő ! Sok v íz  folyt le azóta a magyar parlament 
vitáiban !

Hogy is volt az csak ezelőtt 25 évvel?
Ha jól emlékszünk, akkor a fusiót nem egy pár 

hivatalhoz jutni akaró ur, de az egész ország sürgette.
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„Nincs h á trá lá s !“

A n g o l t isz t . — Goddam! Fordulj vissza!
A n g o l katon a. — Soha ! Tartom a parancsot: n in c s  h á trá lú s  .

Czenczi néni kosarából.

— A mai asszonyok már csak vetkeznek 
a bálra.

— Öcsém asszonyékat azzal vádolják, 
hogy nem dolgoznak semmit. Pedig dehogy 
is nem! Hát nem meszelnek ? (a tükör előtt), 
nem szaluinak?  (a zsúrokon) és lám még 
söpörnek is (a más háza előtt).

— A mai asszonykák hirtelen kezüek. 
A poflevest hamar kiosztják a cselédnek. 
S ez az egyetlen kézi munka, amelyben 
gyakorolják magukat. Hogy a czirmos czi- 
czám rúgja meg!

JRlm-végeladás

Három napja, hogy ez evet
Egy harapásnyit sem evett.

*
Rágalom! A regimenttel
Nem Záli, de Régi ment el.

*
Szegény öreg agg atya
Rongyos rajta a gatya.
Minél jobban aggatja,
Annál jobban szakgatja.

*
Nézzed azt a buta tótot,

Hogy igazit mutatót ott.
*

Milyen vendéglős Halmai ?
»Nála ritkán a hal mai.<

*
Ja j de foltos a nadrága!
S  újat venni volna drága.

Furcsa:
ha gyermeknek fejlődik a lába 
» valaki szükség esetén bő ruhát visel
> ritka  az ilyen sűrűség
> valaki beleegyezik a kiegyezésbe 
» az árvíz nagy port ver föl.

Nem furcsa.
ha a néni tántorog 
» az összeg megrozsdásodik 
» a kutya ebédel 
» Barbara műveletlen.
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A kSiiinteka korból,

Saul faggyugyertya meHeU, f&tiüss ««alaabas.
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Kanczel-paragrafusok.

§. A kir. patronatust most raj mi sürün emle
getik a kath. autonómia ügyében. A püspökök annak 
apostoli köpönyegével leplezik autokrata uralmi vágyu
kat. A világi katholikusok pedig ezzel szemben tőle 
várják jogaik elismerését. így csakugyan »sub 
auspiciis Regis« indul meg a küzdelem a kettő között, 
bármint szépítsék is különben a dolgot. A juhok s 
pásztorok küzdelme az.

§■
§. Örvendezz Sión és zengedezz dicséneket Jeru

zsálem! A püspöki conferentia három évi tusakodás 
után végre-valahára jan. 29-én kegyelmesen elismerte 
a kath. önkormányzat szükséges voltát — elvben. 
Tényleg pedig elhatározta és minden követ megmozdit 
arra, hogy az összes szervezeti szabályzat-tervezetek 
a congressus által kiküldendő ujabb bizottsághoz uta- 
sittassanak. Ennek keresztülvitelére sorakozik az egész 
püspöki kar a segéd-hadakkal együtt. Úgy látszik, 
fényes temetésre készülnek.

§•
§. A kath. autonómiai congressus valóban gazdag 

a nézet-különbségekben. A püspöki kar mást akar, 
mint a 27-es bizottság többsége; ismét mást kiván 
a kisebbség, megint mást az egyedül üdvözítő nép
párt. Mindegyikikük az egyház nevében tiltakozik a 
többiek ellen. Protestálnak derüre-borura, mégsem 
akarnak protestáns önkormányzatot.

§•
§. Az assumpt ionisták szt. Panamájának számos 

bűntársa tudódott ki a franczia képviselőházban, 
midőn a monarchisták és antisemiták megsiratták az 
elkobozott milliókat. A többi siratok is csakhamar 
jelentkeztek. A párisi érsek és néhány püspök tünte
tett is a bírói ítélet ellen, mely az assumptionistákat 
sújtotta. Az érsek sietett ugyan »mea culpa«-t mon
dani, kijelentvén, hogy ő a köztársaság hive akar 
maradni, de a többiek hasonló mentegetőzése nem 
talált hitelre. Ezeknek a kormány rövid perrel föl
függesztette a fizetésüket. Igaz is ! Minek annak a fize
tés, akit az *assumptio in coelum« szt. heve tölt el? 
Megél az a mennyei harmatból is.

§•
§. Simüi simüi gaudet. Nagy az öröm a nép

párton, hogy Esterházy Miklós Móricz gróf és mások 
elpártolása után most legalább Lepsényi frátert sike
rült visszacsalogatnia, akit nem akkor akolbolitott ki 
a párt, midőn az igazságügyminister a képviselőház 
nyílt ülésén állította ki neki azt a bizonyítványt, hogy 
pap létére be akarta csapni a királyi törvényszéket. 
Ezt a néppárt egészen rendjén találta és csakk akkor 
adta ki az utat a jó fráternek, midőn a Kossuth Lajos 
emléke ellen elkövetett gyalázkodásával okozott bot 
rányt. Most ezt is megbánta, és vezére, Zichy Nándor

gróf ur, aranygyapjas kebelére ölelte ezt az ő szerel- 
metes fiát, akiben neki annyi kedve telik.

§•
§. Panama a néppárton is szépen hangzik. Lep

sényi fráter »Magyar Néplap«-ja fusionált a »Nép- 
párt«-tal. Am a jó fráter annak idején circa 20.000 
frtot kereskedett össze lapja jámbor előfizetőitől azzal 
az ünnepies ígérettel, hogy a lapot és azon a pénzen 
vett nyomdát mint tulajdonukat az ő nevükre íratja. 
Ahelyett a nyomdát elidegenítette s vett házat; most 
a lapot is eladta a néppártnak. Bizonyára Zichy Nán
dor gróf ur és Molnár János pártelnök ur most be
váltja azt az ígéretet. Avagy bűntársnak szegődik 
mindketteje? Minthogy pedig Lepsényi fráter ez idő 
szerint az esztergomi papság kötelékébe tartozik, bizo
nyosra lehet venni, hogy az az illustris testület nem 
vállal solidaritást a magyar assumptionistával.

C s e v ö g é s ,
t  Mondom a Ferkó komának, 

hogy most má én állítom — 
de nem úgy ám, ahogy a libe- 
riális elvüjek szokták, hogy 
mindétig azt tartják a leg
nagyobb, legokossabb minister- 
nek, aki jéppen a ministeri 
székbe’ jül — hogy mondok: nem 
vót még ojan fődmivelési minis
terünk, mint a Darányi, mer’ 
a nem híjába, hogy kálomista, 
de tudgya is a biblijábú, hogy 
mindönt a maga üdejibe kő tönni.

Nem úgy van? I t t  a telepítés kérdése. H át nem 
a legjobbkó hítta jössze ja zánkétöt? Mer’ így tél 
üdejin, mikÓ má ja rideg marha jis szeretné változ
tatni a hejit, nem jó, hogy a zembör onnan haztírú 
édgy kicsit együhet, mög mikó a zembörbe az a sok 
veszeködött disznóság mögvetemödik: igön jól esik ám 
egy kicsit kiszellőztetni magát Pestön, hogy a Foli- 
kapriczba mög más ögyebütt a zistálló mög polyva- 
szagot lepárfémozza magárul.

Gyütt is fő annyi jembör a vidékrű, hogy ha 
jannyi magyart telepítenének mindön esztendőbe, hát 
még a Lipótvárost is párczellázni kéne. Este, hogy 
a Foliba ösmerködtünk, röttentő sokan vótunk, mög 
a Zorfejumba jis. Mondok: ezök a zagrárijusok előbb 
is mögódják és hejössebb alapokra fektetik le a 
telepítési kérdést.

Bej ütünk mink is a zánkétba, ahun úgy vótunk 
mint a heringök. Intők a komának, hogy hunczut egy 
épület ez a fődmivelési mög igazság-ügyi ministeri 
jépület, mer’ ott má délelőtt 9 órakó lámpást kő 
gyúttani, hogy láthasson a zembör.

Aszongya ja koma, hogy a zigasság istenasz- 
szonyát is bekötött szömmel föstik; tán azér, mert 
szömbekötősdit jádzanak vele ja fiskálisok.
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No, mondok, mög kő nagyóbbítani a vakok inté- 
aétjit ! Mer’ az a hivatalnok, aki jitt dógozik, elveszti 
a szöme világát.

Annyiján beszétünk, mintha csak mög akarták 
vóna obstruáni a telepítést. Néköm legjobban tetszött 
a Desseivffy püspök, aki nem czifrázta, nem keresött 

. figura szavakot, hanem beszét úgy, ahogy kikéredzkö- 
dött belülle. Osztán csupa jóság, szelídség, nyájasság 
níz ki ja zarczábul is. Szivessen is ecseréném papom
nak a Szűády Járonnyal.

De ja Ferkó koma hevössen protestât ez ellen. 
Gyanúba vöszöm, hogy tán konvertita lőtt. Aztán 
gondótam csak rá, hogy a komát a választásim támo- 
gattya ja Desseivffy; de ja Zárony nem támogatná, 
ha csak botval nem.

Beszét a N&czi minister, mög a püspök. Beszétek 
a Károlyi Sándor, mög a Zselénszky Róbert grófok, a 
Gciál Jenő, a Vadnajy Jandor, a Lukács Gyuri, a 
Babics Józsi, a Zásbőth János lord, a Beksics Guszti, 
mög édgy halom bölcs próféta.

Mondom a komának, hogy má csakugyan lösz 
valami ja telepítésbű; már ha ja zojan nagy családú, 
sok gyerökű apák beszének rúlla, mint akiket mög- 
neveztem, akkó muszáj belülle valaminek lönnyi.

Eccző csak főkászolódik a helirü a Ferkó koma 
jis, osztán kezdött beszéni.

Hát a koma némötöket is telepítene.
Hagyintom közbe, hogy én is, de kifele!
Hanem kutya gyerök a koma ! Mögmondta, hogy 

vannak nagy urak, akik csak azé’ óhajtják a telepí
tést, hogy eladhassák drága pézön a zállamnak azokat 
a fődgveikét, akiket most nem értékesíthetnek. Aztán, 
aszongya, vannak ojanok, akik most munkást nem igön 
vagy csak drága pézért kapnak, mög akik azér’ nem 
akarnak maguk telepíteni, mer’ az nekik nagyon kőt- 
ségös, hosszadalmas; hát máj’ azok eladgyák a bir
tokuk édgy részit, akijön majd a kincstár telepít, 
osztán majd a telepösöket mögkapják ócsójér. Vannak 
osztán ojanok, akik csak avval törődnek, hogy lögyön 
telepítési bank, akinél jó fizetésös igazgatóji állásokat 
kaphassanak.

Nem éjönözték a komát, pedig — nem szives
sen konczedálöm, de úgy rémlik, mintha igaza vóna.

— No, koma, mondok, té sé lösző jigazgató, de 
még tán képviselő sé, ha igy beszélsz!

De jazér szép vót a zegész ankét; csak a Bedö 
Jalbertre haragudtam mög, amér’ indítványozta, hogy 
a részletökbe né mönnyünk bele. Pedig hát anélkül 
ojan a tanácskozás, mint a nyilványos udvarlás, aki 
csak akkó jér valamit, ha ja részletökbe is bemöhet 
a zembör.

A zutczán tanákoztunk a Zolay Laossal, aki 
nagyon pápista színbe van. Mondok, tán hogy ű is 
nagyon bemönt a részletökbe?

Ahogy ődöngünk, gyütt a vajda, a Zeotvös nagy 
káromkodva, mer' aszongya : vannak ojan akasztófára 
való kutya jembörök, akik azt hirdetik Szentösön, hogy 
a Dijenös Mártony sénki sé más, mint a Scharf Mó-

riczka, a zeszlári, akit ű körösztütetött ki, mög neveet 
fő ujságirónak. A kutya embörök!

— Ha kutya embörök, szól oda ja koma, hát 
akkó könnyű nekik mögtunni, hogy a jelőttek közzű 
melyik a zigazi ratler.

A Pikle'r öcsém is vele vót ojan beköcsbe, amijét 
még Deják Ferencz sé viset.

— Kitű való jez a bunda hékás? kérdőm.
Aszongya, hogy a Hajdelbergtű való.
— Ahunnan a mi káténk van?
— Nem, hanem a Hajdelberg bácsit ú, magya

rázza ja koma.
— No, ezt le ne vidd Szentösre, kár vóna 

jértte! mondok. Mer le tanáná házni rulad a Sima, 
osztán beadgya ja tömegbe.

— Többet is ér az a bunda, mint a tarhonya
gyár, mondja ja koma.

Csak mögén a Zorfejomba jértünk, ah un a Miss 
Heloise lép fő.

— Szeretném látni ja Zabelárdját is, mondom.
Aszongya ja koma, hogy a nem gyühet, mer’

nem ereszti jel a szultán.
— Nohát, máj’ mögmutatom én neki, hogy nem 

afféle szerálybeli kappannyal van dóga! Hanem osztán 
haza jis gyerünk ám, mer’ az óvadás mijatt má tele 
a Gál lapos, ahunnad a vizet kő léjerisztenyi.

Rejtvény.

Megfejtési hat&ridő 1900. február 17-e. 
Jutalma: egy példány az 1900-ra szóló »Paktwnos*-

naptárból.

A  »Borsszem Jankó« 1675. (2.) számában közölt 
rejtvény megfejtése:

I. Senfentes. — II. Benzin.
A 44 megfejtő közül elsőnek sorsoltatott ki Vayda 

Mihály, Debreczen. Kiadó-hivatalunk előtt mint előfizető 
igazolván magát, az 1900-ra szóló »Paktumos«-naptár 
egy példányát átveheti.
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A kovácsmühely előtt.
— A paraszti észjárásrul. —

— Hogy élhet bú 
nélkül, szomszéd?

— Mint a szakács 
só nélkül.

— Kelmednek is 
mindig csak panasz- 
szal van tele a szája. 
De oda se a baj
nak ! Majd jobban 
lesz ezután. Hallot
tam is, hogy az urak 
odafenn most is azon

törik a fejüket, hogyan segítsenek a szegény ember 
sorján. Földet juttatnak a zsöllérnek is.

— Hiszi a hivőke! Nem mondom, hogy nem
tanakodtak, hanem az mind csak szóbeszéd marad. 
Szeretnék én azokkal az urakkal beszélni! Majd el
mondanám nekik az óriás király meséjét.

— Hát mondja el nekem, szomszéd.
— Majszt’ramnak hiába mesélem el, de azért

mégis csak elmondom. Az óriás király gyerekei egy
szer nagy örömmel szaladnak haza: »Apám, nézze 
csak, milyen gyönyörűséges játékot találtunk!« És a 
gyerekek kibontják a keszkenőjüket, kötőjüket, oszt’ 
kirakják az asztalra. Az bizony nem volt egyéb, 
mint egy paraszt ember: ekéstül, lovastul, ökröstül.
Még az ostoros gyereket is elhozták. Szépen kirakosgat- 
ták az asztalra. Az öreg király ábrázata elborult. 
Osszeránczolta a homlokát, aztán igy szólt komolyan: 
»Gyerekek, nem jót cselekedtetek. Iziben visazavigyé- 
tek oda, ahonnan hoztátok. Es el ne felejtsétek ezt a 
szómat: a földmives ember nem játéknak való holmi!« 
Hát mondok, majszt'ram, úgy tűnik föl nékem az 
uraknak a dolga, mintha az óriási gyerekek megint 
a parasztemberrel játszadoznának, de nincs, aki figyel
meztesse őket, hogy nem gyerekjáték az!

— Jobb lesz, ha a beszédet másra forditjuk, 
szomszéd.

— Jobb ám, magam is azt tartom.
— Tud-e már az uj pénzzel számolni, szomszéd?

Nem igen próbáltam, mert nem igen akad
garas se, nem hogy korona. Hanem azt hiszem, hogy 
tudnék vele bánni.

— Mert azt olvastam az újságba, hogy itt is, 
ott is becsapták az együgyü tudatlan paraszt népet.

Becsapták ám az együgyü tudatlan újságíró 
népet, aki ezt megírta. Aki ilyent hisz el a magyar 
népről, az akkor látott magyar parasztot, mikor szop
tatós kotlót. Hát olyan a magyar földmives nép, akit 
olyan könnyű szerrel meg lehet csalni?

— No az már igaz! A mondás is tartja: »Hun- 
czut a paraszt, ha akkora mint egy araszt.«

— Nono, azt éppen nem köll mondani. Ha nem 
tanult is, de van annak magához való esze. Túljár 
az sok újságíró eszén.

— Hát akkor a Mucsi István esete se igaz, 
hogy a boltos hetven koronát kért a pórtékáért, amire 
István bácsi azt mondta: »Annyit nem adok, hanem 
a negyven forintot megadom értté.«

— Igaz is, nem is. Hanem a javát elfelejtették 
megírni.

— Hogy volt hát? Mondja el szomszéd töviről
högyire.

— Úgy volt az, hogy Mucsi István odafönn 
eladta a disznait, osztán egyet sétált a városban. 
A Kerepesi-uton hívogatja egy barátságos hr, hogy 
menjen be vele a boltjába. Addig ránczigálta, noszo
gatta, hogy István mégis csak bement. Ossze-vissza 
mutogatnak ott neki mindenféle portékát. István bátya 
lerakatta az egész boltot, aztán kiválogat egy viklért 
a feleséginek, a nagyobbik lányának nyakbavaló nagy 
selyem-kendőt, a kisebbiknek fejbevaló keszkenőt, a 
menyinek meg egy egész ruhát. Aztán kérdezi : »Hát 
mennyiért adja ezt átaljába?« A boltos hetven koro
nára tartja. István bácsi csóválja a fejit: »Sok pénz 
ez nagyon. Annyiért nem köll. Hanem tudja mit? 
Negyven forintot adok értté.« A boltos már örült, 
hogy ez a paraszt se tudja a korona-számítást. Rögtön 
bekötözi a holmikat egy nagy csomóba. István bácsi 
meg kiveszi a  bugyellárist, aztán kitesz a pulpitusra 
tizenhat pöngőt. A boltos csodálkozik: »Mi ez?« — 
»Hát negyven forint«, mondja István bácsi nyugod
tan. — »Ez? Biz’ ez csak 16 forint*. — »Mit?« 
mondja István bácsi meglepődve; »hát idefönt már 
pöngő pénzbe beszélnek? Minálunk még csak a váltó 
forint járja. Ez pedig negyven sáj forint, amennyit 
ígértem is. Ha ezért ide adja a portékáját, elviszem; 
ha pedig nem adja, tartsa meg. Én azért se harag
szom!« De megharagudott ám a boltos. IJgy károm
kodott mint a zápor, hogy egy paraszt igy becsapta. 
De a portékáját azért oda adta, amint mondta: vesz
teséggel.

— így már egészen más.
— Nem bánnám én már, ha koronában fizetnék 

is, csak jobb volna a búza ára.

Diák ismeretek tára.
Terjeszti Bukovay A bsentitu .

— »Mondja csak B u
kovay ur« — kérdi tőlem 
a minap Zsögöd basa: 
»hányféle magyar jogot is
mer?« — »Háromfélét«, 
nyomom rá rögtön. — 
»S melyik az a három?« 
faggat a basa szigorúan. — 
»A tályog, a hályog és a 
vályog«, vágom neki visz- 
sza biztos önérzettel.
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A s z f a l t - b e ty á r s á g .

A hű Vigyáz emeli a  csom agot —
Ur rohan, pedig hát eddig czammogott.

V idék i  trombita.
— Fényűzés Makón. —

1900. febr. 1.
Tisztelt Szerkesztő U r !

Nem igaz ám, amit mondanak; hogy Makó messze 
Tan Jeruzsálemtől. Ellenkezőleg: Jeruzsálem van messze 
Makótól. Hát van-e már Jeruzsálemben villany-világitás ? 
Ugy-e. hogy nincs ? De Makón van ám. még pedig a 
javából való. A furfangos masinát pompásan kezelik, 
elannyira, hogy az apró-cseprő lámpások már kora dél
után fungálnak, a verebekkel azonban csakhamar ők is 
csöndesen elalusznak, amint dukál i s ; mert a jóravaló 
ember esze nyolcz órakor már úgy se kószál, hanem

„Oh, a  hűtlen ! . . . Megengedi nagysám, hogy én vihessem ?" 
„Ah, e jóság I . . .  Ha vállalja, elfogadom szívesen 1“

„Gyulám, ez az ember hozta utánam a  csomagot . . . “ 
„Hatvan fillér elég lesz tán . . . Isten áldja ! . . .  iá n a p o t! “

otthon süti a makkot. Kaszap- Kovács Péter uramnak 
azonban mégis szöget üt a fejébe ez a manipáláczió. 
Meg is kérdezi Túri- Varga Gergő uramat, aki valamikor 
kisbiró, tehát belső ember volt a városnál:

— Mondja kend, miért gyújtják mög ezöket a 
lámpásokat már napvilágon ?

—  Mért gyújtják ? Hát ezeket biz’ csak azért 
gyújtják mög napvilágon, hogy mindönki láthassa, hogy 
égni is szoktak. Éjjel senki se látja, hát minek égnének ?

Mely barátságos párbeszéd elég döntő bizonyíték 
arra, hogy városunk európai színvonalon áll, amennyiben 
nyilvánvaló, hogy nálunk is igen nagy a fényűzés.

O la j P é t e r
volt petróleum-lámpás-gyújtogató.
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Monolog.
— Egy szuszra elmondják ketten. —

A. A. | Ha osztráknak születtünk volna, ma már 
H . N. j bökött ministerek lehetnénk !

E g y  l i a i i s s i e x  n a p ló já é b ó l.
— Szedegeti: Merkantilovics Agramemnon. —

— jan u ár 29.
Az anyám gyümölcsöt árult a Wurm-utczában, 

az apámat agyonütötte egy gabonás-zsák a Duna- 
parton. Én gummi-kerekü hintóbán hajtatok végig az 
Andrássy-uton. Jelszavam: »Aki vesz, annak lesz.« 
Mert »aki mindig ad, hascsikarást kap«.

*
— jan u ár 30.

Jeéggh Szilárd 100.000 koronát adott a baisse- 
sújtotta börzeánerek menedék-helyének. Nemeslelküsé- 
gét azzal az irigykedő rágalmazással akarják cursuson 
kívül helyezni, hogy az argentinjai nagy búzatermés 
késztette az adásra.

*

A „Borsszem Jankó" táreẑja.
— A budai Vigadó. —

A hírlapok szürke tudósításaiból csak annyit 
tudunk meg, hogy a héten átadták a köztánczforgalom- 
nak. Halmos János polgármester megjelent és rendben 
találván az épületet, megadta a vigadási engedélyt.

Senki sem sejti, hogy ez az a legmodernebb, a kor 
követeléseinek leginkább megfelelő épület, amely Buda
pestet híressé teszi rövid időn. A hozzánk szakadt 
idegen ezentúl már nem csupán az Elevátorra és 
Vágóhídra fog szorítkozni, hanem okvetetlenül meg
tekinti a budai Vigadót is.

Amilyen kevés szerencséje volt a fővárosnak a 
pesti Vigadóval (csak ráfizetéssel lehetett bérlőt kapni) 
olyan treffert csinált a budaival. Nem sokára kevés 
lesz az eddigi h íd ; ujabb és ujabb hidakat kell majd 
építeni, hogy a közönség mind átjuthasson Budára, 
amely a Vigadóban akar vigadni.

És remélhető, hogy az európai városok mind erre 
a mintára fogják redoütejaikat berendezni.

Mi az, ami a budai Vigadót minden hasonló 
intézmény fölé helyezi ? Valóságos Columbus-tojás. 
Senkinek sem jutott az eszébe, csak a budai Kristó
foknak :

A vigadó épületében, a bálterem, közvetlen köze
lében van az anyakönyvi hivatal.

A következményeket csekély fantáziával is el 
lehet gondolni.

Bóditó illat. Kábító zene. Fölhevült ifjú vér. 
Suttogó ajak. Beszédes szem. Gondos mama. Konok 
apa. Anyakönyvvezető. Minden együtt van ott a bol
dogság megalapításához.

Fiatal ember. -— Szabad kérnem a karját ?

—  január 31.
Az árak inognak. Az is ad, akinek nincs. A tőzsde 

hemzseg az .ádonisoktól. (Magyarul: .ádorján.) A baisse- 
párt azt tartja, hogy >kétszer ad, ki mindjárt ad».

*
— február 1.

Az árak rohamosan csökkennek. Hausse-positi- 
ómnak hausse-ú szenvedés a vége. Minek is van hausse 
a világon?! S ha van, miért nincs?

*
— február 2.

Az árhanyatlás tetőpontját érte el: a legalacso
nyabb kurzust. Baisse, baisser, rebaisser.

*
— február 3.

Nincs a tőzsdén vesztes, csak én! Eljátszottam 
minden játékimat. Egy hét alatt játszottam el. Csi
náltam a hausseban már gyermekkoromban is. Akkor 
verést, ma vereséget szenvedtem.

*
A contremineur baisse-él, a haussier csak — 

kiabál.

Fiatal leány (kissé szórakozott.) A kezemet? Be
széljen a mamával!

A mama (nem szórakozott.) Már annyi, mintha 
beszélt volna. Tudok mindent. Apa, te is add áldá
sodat.

Apa (mindenütt láb alatt, de mindig kéznél van.) 
Gyerünk a mellékterembe!

Az inspectiós anyakönyvvezető előtt két perez 
alatt egybekelnek. A vacsorához már mint férj és 
feleség ülnek.

A souper-csárdás helyett a régi módi »meny- 
asszonyi-tánezot« járják, amidőn az uj párok bemutat
koznak.

A budai Vigadó hire-neve örökre meg van 
alapítva.

Már utánzókra is talált.
A Lipótvárosban is akarnak a budai mintára 

Vigadót építeni. Ez még tulliczitál amazon is. I t t  még 
nagyobb szabású berendezés lesz, még jobban mozdít
ják elő a szerelmes szivek érdekeit, s az anyakönyv
vezetőn kivül még telekkönyvezető hivatal is áll ren
delkezésre.

A szén.
— Sötét regény. —

Mistress Lilly Butterfly oly tüneményes szépség 
volt, hogy az Egyesült Államokban nem volt férfi, 
kezdve a leggazdagabb petroleum-királyon, végezve 
Fi mén, az utczasarki néger czipő tiszti tó n : aki ne ál
dozta volna fel szívesen életét egyetlen pillantásáért. 
Ha poéta volnék, képletesen merném állítani, hogy 
»New-York szépe« csupa vérző férfisziven, mint meg
annyi puha párnán, nyugtatta fürtös fejét.
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Tűnődések.
S e tff’ensteirher' SoLoTnorLtrzL.

O
Oz esetbe jotjo nekem ed régi 

oneJcdót o Jojle Maidwurfrul,
o Dab-otczábul. Ü ed szobo-ór 
volta és ed chemikos. 0  Dal fi Pé- 
necz kírie ütet, kojd tonóljon 
ütet oro rá mek, hodjon kül 
orongyt sinálni. —- Monjo ez: 
»Pöh! Ez o lekevesep! Enél 
nincs künjfíj)! I t von ez o tégli, 
ebe bele teszelsz ed dorop gálicz- 

küt, meg ozetán ed verdong kénküt; ozetán üszedür- 
gülsz és hét nopon hodjol áztotni. Honem oztot 
mandam: mikur eztet selekszel, nem szobod teneked o 
rinóczeroszro gandolni!« — Kérdi o Jojle: »Mi 
oz o rinőczerosz ?< — >0 rinóczerosz? Oz von ed 
szürneteg, omi lökik Afrikába.* — O Jójle megkezdet
o monkát. Ed óro mólvo o füldhüz vágjo o téglit : 
» 0  fene rágjon oztot o rinóczeroszt mek ! Ezelüte oztot
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se nem todtom, hojd von-i o világán, most meg nem 
okor kimeni nekem o fejibül !< — Okerát ídj vodjunk 
mink o Spions-kop, o Ladysmith is o tübi helségel. 
Ed esztendü elüte oztot se nem todtcnk, hojd von-i, 
vodj nincs ezen o füldün: mást pedeg nem todoníc 
tűle olodni.

Edjebet sem hallom, nint keserö kifokodásokot o 
aszfáltbetyár oreságok elene. Oz én Czilikám is pone- 
szolkodjo mogát, hojd ütet nem szúlitattak mek!

Boíbelya Bálint bibSleaetai.
Elfogy a légszesz? Bánom 

is én! Nem is szesz az, ami 
nem cseppfolyós.

*
Jó  bornak nem köll czégér, 

mert azt a korcsmáros maga 
issza meg.

Elmés mathematikusok kiszámitották, hogy azzal 
a papiros-halommal, melyre a »hozzá« intézett szerel
mes verseket irták, be lehetett volna teríteni a föld 
felületét, s még a napnak is maradt volna elég a 
foltjai eltakarására; az értté szálló sóhajoknak tömege 
pedig képes lett volna átlóditani egy flottát az Atlanti 
oczeánon.

Amerikában kitört a Lilly-divat, a Lilly-láz. 
A »New-York Morning Post« állandó rovatot szen
telt az áldozatoknak, akik miss Lilly Butterfly iránti 
szerelmükben megőrültek vagy öngyilkossá lettek.

Mr. Harry Qoldkeeper oly gazdag volt, hogy 
nehány csillagászt kellett alkalmaznia vagyona kiszá
mítására, akik ebbeli foglalatosságuk alatt még sok
kal könnyelműbben hajigálóztak a billiókkal, mint 
egyes csillagtávolságok kiszámitásánál.

Az ilyen két ritka emberpéldányt amerikai 
fogalmak szerint egymásnak szánt az Isten is.

Harry ur csakugyan a Lilly vőlegénye lett.
Egy hónappal esküvőjük előtt, Harry ezekkel a 

szavakkal fordult arájához:
— Drága Lilly! Fogadja szívesen nászajándé

kaimat, melyeket 36 társzekéren hordattam palotájába; 
több drágaság — sajna! — nem fér bele. Csillagászaim 
kiszámitották, hogy ha azokat dollárokra váltanám, 
arany ösvényt rakhatnék palotája kapujától San- 
Franciskóig; az egymás fölibe rakott dollárok tete
jéről pedig tiszta időben megláthatnám Európa partjait.

Miss Lilly megrázta aranyszőke fürtéit és boszu- 
san válaszolt:

— Eh, ne untasson az ön gyémántjai, gyöngyei, 
selyemszövetei emlegetésével! Hiszen úgyis tudom, hogy 
ami a legdrágább, a legbecsesebb volna, nincsen 
közöttük.

— S mi volna az ? kapott a szón Harry, aranyait 
megcsörrentve a zsebében.

— Egy collier . . .  kőszénből!
Harry halotra sáppadt.
— Lehetetlent kiván! hebegé zavarodottan.
Lilly gúnyosan mosolyogva válaszolt:
— E szerint ön koldus, mert az első kíván

ságomat sem képes teljesíteni.
— Lilly, 6 ne mondja ezt! Kívánjon bármi 

egyebet és elhozom éltem árán is. De mikor hát nincs 
több szén a világon! A sztrájkoló bányászok a tárnákat 
mind felgyújtották, a kőszénkészlet elfogyott az utolsó 
morzsáig. A kőszenet ezerszeresen jobban fizetnék a 
gyémántnál — ha volna. Kambodzsában egy Buddha- 
szobomak balszeme fekete kőszénből volt s e mér
hetetlen kincs tűzvész alkalmával kiégett. Oh Buddha! 
Azóta csak a jobbik, a gyémántköves szemével lát! 
Kivánja Mohammed szakállának tizenöt szőreszálát, a 
perzsa sah gyűrűjét ujjastul. .  . s én alkudni fogok 
reá. De kőszén-colliert ne kívánjon, mert a semmiből 
csak Isten teremthet valamit. Én pedig csak boldog
talan szerelmes, az ön rabszolgája vagyok.

— Én pedig fejembe vettem, hogy az oltár elé 
csak fekete kőszén-nyakékkel lépek. Harry, Good bye! 
Egy hóig várok! Azon tú l . . .

S ezzel miss Lilly ott hagyta Qoldkeeper urat.
Harry másnap eltűnt New-Yorkból s harmadnap 

a »Morning Post« vastagon szedett betűkkel hirdette 
az ismert rovatban, hogy Qoldkeeper Harry szerelmi 
bánatában a Niagarába ugrott s még csak meg sem 
kisérlette, hogy úszással meneküljön.

R. A.
(K ívánságra folytatható.)
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J ó s l a t .

i i ig  a n g lin s  elől g yőze lm et d u g  el a  
B ú r o k  hős serege s d a g a d  a  T ugela ,

M ig csa k  a z  ángo tba  e g y  csö p p n y iké  lösz v é r , 
M ig csa k  a z  á lg y ú k k a l  e lsza lad  a z  öszvér, 

A m ig c sa k  a  b ú ro k  ta m b ú rá ln a k  zso ltárt,
É s  m íg  a  békének  n e m  szab B eö thy  Zsolt á r t,

S  vég íll a m ig  csak lesz y á r is b a n  k a n  ká n -to r , 
M íg  K ó l-n itlré t ja ja iig  zs id ó kn á l K ohn k á n to r .  

M íg  /tavon ko rcso lyá z a  v id á m  szk i-v á n d o r  : 
A d d ig  té továz H am -le t H o rá n szk y  N á n d o r !  . .

Mutatóba
az 1900-ra szóló „Paktumos naptár “-bői. 

Fővárosi topográfia
V i d é k i  g y e r e k  — Bácsi, m erre van a  H ajnal-utcza? 
A n d r á s  a r  (gondolkozva.) Hajnal-utcza . .  . Hajnal-ut

cza . .  . Hát az Imperiál m e lle tt!
V .  g y .  — Igen ám ! De az Imperiált becsukták !
A . a r  (hosszan gondolkozva.) Becsukták . . . becsukták . . . 

De a Hajnal-utcza még is ott van, ügye mög a  fene !
•

B ö r z e -  m o n d á s o k .

«= Csak a vagyontalan ember nyerhet biztosan a börzén. 
=  A z a részvény, melynek szelvényei nem jövedelmez

nek, hasonlít az apához, k it  gyermekei nem tudnak eltartani. 
»  Csak azoknak hitelezz, akik nem szorulnak rá.
“  Csak olyan pénztárost fogadj fel, akit Amerikából 

kitilto ttak.

ZERKESZTÖI ÜZENETEK.
B rfn n n s . Kardot dobjon 

a mérleg serpenyőjébe és 
ne bunkót! — Ö -R uda. 
Minek is mennek az ottani 
zsidó lányok a torna-egylet 
báljára ? A gyűlöletes áram 
la t megvan s azt visszator

lasztani nem »ikerül még a legszebb Ráchel fekete szemének 
sem. Ahhoz is fér ugyan szó, hogy ha már m eghitták a kis
asszonyokat, m ért nem a lovagiasság kötelező szabályai szerint 
fogadták őket?  De manapság gyalog jár a lovag is, a biczikli 
pedig csak vasparipa. — N. 4 . A »Kathedr. bölcs.«-nek forrá
sát tessék megnevezni. A többit válogatva, de személyes vonat
kozás nélkül. Eleget nyazták már azt a k.-vári poéta laureatust. — 
M tk v . Legalább is korai. — L . A. Talán nem is szándék nél
kül hagyta ki a színigazgató ar azt, a hiányzó passust. H. J. ur 
n. i. így köszön el a beszterczei közönségtől : »Fugadják leg- 
hálásabb búcsúszavunkat mindazok, kik a magy. színészet ügyét 
e végvidéken magukévá tették  s kegyes pártfogásukkal hozzá 
já ru lta k  nyomasztó helyzetünkhöz.« — D ouche. E részt nem 
engedhetünk merevségünkből. — T . I. Kitűnő! De még nem 
jö t t  egészen kapóra. Idv i _  B ú r .  Sorát ejtjük. — F . E . Nem 
kfitl azt olyan tragikusan venni. Kortesfogás, mely él, vagy 
h a  épp akarja : visszaél a jelen áram lattal. De magában van 
olyan elmés, m int az, melyről Mark Tavain emlékezik, midőn 
valahol V irginiában lépett föl. Javában fejtegeti programmját, 
midőn a szószékhez oda rohan három kis szerecsen purdé, négy 
indiánuska s egy halom fehér gyerek s körülkulcsolva a szónok 
térd jeit, egy szivvel-lélekkel, korgó gyomorral ezt visitják feléje :

»Papa, p a p a ! Kenyeret !< A jelö lt megdöbben, elakad, s ezt a 
szünetet az ellenpárt kortese a rra  használja, hogy lepocskon
diázza a szónokot, ak i meggyalázva á rta tlan  szerecsen, indián  és 
fehér szüzeket, őket anyaságba e jte tte  s gyerm ekeikkel együ tt 
most kiteszi az éhenhalásnak. Mark Twain persze nagyot buko tt 
erre, am i Dienesen nem fog megesni, b á to r Scharf Móriczkát, 
az Eötvös Károly neveltjét födözze is föl benne a Simáék furfangja. 
Annyi azonban bizonyos, hogy jó a zsidó mindenre. Akár activ, 
akár passiv : hasznát lehet venni. — K p sv r. A bban a báli 
tudósításban semmi m egbotránykoztató ; sőt ügyesen Íro tt czik- 
kecske. K ár volt haragba guru ln ia  m iatta . De h á t az o ttan i 
közönség, m int felolvasó korában tapaszta lta  e lap szerkesztője 
is, hamarosan m egbotránykozik m inden ok nélkül. IX. 1. Csoko
nainak még nem heverte ki a  »Dorottya« vig époszát. — S. Gy. 
Tán egyecskét. — A ch illes. A vitézi versezet megjelen. — Xn. I .  
Ha csak a H am upipőke galam bjait nem küldi el nekünk (de 
nem ám sülve !) hogy ők válogassák ki a mák-szemeket a köles
ből : máskép a k é rt kéziratok kikeresése lehetetlen most hirtelené- 
ben. De mindegyik szemlénk alkalm ával egy-egy darab já t félre
tesszük az ön részére, hogy legsajátabb levéltárába tegye el, 
am ire érdemesek is. A m ostanit azonban nem őrizzük meg. De 
hát m iért is nem él ön Levi tussal ? — F ls tff . Ez a  név köte
lező. — L. D. Nem vagyunk az ön véleményén. Szomorú te tte t 
az emlék-szobor nem ille t meg. Annak a  te ttnek , m elyre ön 
hivatkozik, oka volt szomorú, de maga a te t t  passivitásában is 
fönséges. — (J. A. A művészi tehetetlenség oda nyom int a  
vászonra nehány foltot. Facsmaghy Masoláus ekkor visszalépked, 
fejét hol a  jobbik, hol a  bal vállára  ha jtogatja , szemeit össze- 
hunyorítja, keresve, az 6 p ik tn rá ja  váljon mihez hasonlít ? így  
születnek meg azután : »A végzet homálya«, »Az árva boglya«,
• Az elsülyedt jós« (csak a  szakálla vége látszik ki) vagy »Az 
ünneplő fa-iskola*. Az ön »genie«-je is e lutrizó festék-hagyi-

gálók közé tartozik. M indezt azonban csak úgy m ondtuk, 
a sikerü lt m egértenünk a sphynx-szerü költem ényt. — L. S. 
K erült benne. — J .  51. Mi köze az ön versének a »kiadó-hiva

talnok úrhoz« ? A szerkesztő ur, ak ire  küldem énye tartozik, az t 
a já lja , hogy ne verseljen. Nincs önnek erre semmi hiva- 
tottsága. — S . L . Az évnegyed végén szóljon ú jra. — Itrn  vszk. 
Nem reklámozunk. — J .  A. Józslatos igé it világgá bocsátjuk. 
Azok is, akiknek nincsen rim -szom bátjuk, ra jtok  megépülve 
m agasztalják a  b ú rt s lantjukon a költők megaszalják a húrt. — 
L n th . Soha se bánkódjon ra jta , hogy Méry Károly »Tolon
gásbani* czimü aforizm ái és verses kötetében nyilatkozó finom 
tehetségét az ilyen csipkem unkára »pazarolja.« A csipke szép, 
drága, művészi dolog, s értéke szerint meg is becsüljük. Ezért 
is szerzett annyi h ívet M. K . — H bk. Örömünkre szolgálj Már 
így megleszünk akár sötétben is. — M tysfld. Jók. — S. Ö. L . 
A m. kir. posta csak ezen a héten hozta m eg az »Egy p á r t éle
téből« czimü czikkecskét. Unguis leonis m ár látszik belőle. De 
a karom csak hadd élesedjen s erősödjön meg. A ddig szívesen 
vesszük kísérleteit. — Több levélről a jövő számban.

-fe le lő s  szerkesztő“ CJSICSEHI B O K S.

o O M l A f Q
^  SE C

Beiatini
5570

KAPHATÓ: 
minden bor-, fűszer- és 

csemege kereskedésben.
I r o d a : 8 y 4 r :

B u d a p e s t  — V e le n c x e
Vili.. OllSi üt 60. (F ahérm egye .)

s a Va n V u ^ iz .
KITŰNŐ ASZTALIVII i 

N Y Á L K A O L D Ó l , G Y Ó G Y lT A i r .



Gigerlik. — Nézzétek a bolond különczöt! Rendes 
öltözetben j á r ! De csak azóta mióta a katonaságtól 
kijött és a  polgári ruháját is a Váczi-utczában készít
teti Blum Sándornál. 3550

UJJ D .  K .  P . XJ

A béke szipka
szivar, szivarka részére, megköti a nicotint anél
kül, hogy a zamatban kárt tenne A szipkán D. 
R. G. M. jelzés. Orvosok kitűnőnek ajánlják, jóvá

hagyják. Árjegyzék ingyen és bérmentve.
Chem.-Tech. Laboratorium E. Landfried.

D r e s d e n ,  1 6 .  s«u

Richter-féle •  • • • •

Horgony-Pain-Expeller
• Liniment Capsici comp. •

Ezen hírneves háziszer ellentálit az idő
megpró hálásának, mert már több mint 30 
év óta megbízható, fájdalomcsillapító be- 
dörzsölésként alkalmaztatík köszvénynél,
csúznál, tagszaggatásnál és meghűléseknél
és az orvosok által bedö rzsolésekre is 
mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi 
Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony. 
Liniment. elnevezés alatt, nem titkos szer, 
hanem igazi népszerű házi szer, melynek 
egy háztartásban sem kellene hiányolni

kr., 70 kr. és t  f r t  üvegenként! árban 
majdnem minden gyógyszertárban készlet
ben van; f ő r a k t á r :  Török József gyógy
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmi
val igen óvatosak legyünk, mert több kiaeb- 
bértekü utánzat van forgalomban.
Ki nem ak ar megkároaodni, az 
minden egyes üveget „Horgony“ 
védjegy és Richterczégjegyzés nél
kül mint aem valódit utasítsa vissza.
R1CHTER F. AD. ét liru . RODOLSTABT
*  m . m  k tr . odrart nzÁIlitók.

V a l ó -
di francz ia  k ftlf in la g « — é g  e k
(óvszerek) osakis F. B e c § o e -  
r a n f i l s  leghíresebb párisi gyá
rostó l legelőnyösebben besze

rezhetők

Polgár Sándornál
B u d a p e s t ,

VII., Erzsébet-körut 50.
R észletes képes árjegyzék 

in g y en  és bérm entve  kü ldetik .

E czimre ügyelni tessék.

zabadalmakat!ĉ
a  kieszközöl és é r té k e s ít

U  F A T A K Y  H . é s  W .
Bpest, Erzsébet-körut 42. 

K ö z p o n t: Berlin, Lulsenstr. 25. 
Fönnáll 1882 óta. Saja irodák 
Prága, H am burg, Köln, F ra n k 
fu rt, Lipcse, Boroszló, Varsó, 
'tew-York. Eddig 30.000 bsnyuj 
ásl megbízás. É r té k es ít és szer 
sődések 27« millió m árka é r té k 

ben k ö tte tte k . 3639
FSI*ilág«sltísok és prospektusok ingyen.
4 «agyar kereskedelmi

■mp»  képrlMJőaéce

gúzekCket,
G O Z H E N G E R E K E T  

GÖZUTIM0Z00NY0KAT
minden csélszerű nagyságban és a  leg ju tányosabb  

árak  m ellett építenek

JOHN FOWLER & Co.
Budapest-Kelenföldön

o vasútállomással szemben

HOLLAND - AMERIKAI VOMAL.
B tz h a jó - k iz te k e d é s  n e ten k . e g y sz e r  v. k « tsza r

Rotterdamtól New-Yorbig.
Ha.jószobairoda : Wien I., Kolowratring 10

Fedélközíroda : Wien. IV . Weyringergasse 7;A.
L  h a jó a x o b a . áp rilis  hó t - t i l  ok tóber 31-lg 3»o—ioo m trkai*  

novem ber 1-tfil m ircz iue  s í  ig  230—sao m ark iig .
XL h a j ó s z o b a : augusz tus hó 1-től október ift-ig aoo marka 

ok tóber 16-tól Julius si-ig  ISO m árka.
. )  A hajószoba nagysága és fek^öee, valam in t hajó gv o ra r- 

rá g a  és berendelése  szám it. S581

M AG YAR H 0N  ELSŐ. LEGNAGYOBB ES IE G 10 B B  HÍRNEVŰ ORAÜZLETE.

pes árjegyzék Bérmentve. Javítások pontosa« e szkörö lte tneh .

u j i  e j :  u j :

Legszebb születésnapi és névnapi ajándék!
Amerikai gitár és hárfa czitera! t
■ V  K óta ism eret n élk ü l zenedarabok.

B árki Játszhatik  rajta. "S**
Ára aMDTMtel 1»—13 Irt.

Részletfizetés fele azonnal, fele havi részletekben.
Egyúttal intünk mindenkit, hogy hasonló olcsó 

és kidicsért cziterát ne vásároljon.
ÜgjnflkSt éi isisét eladók magas jutalékban részesülnek-

Czím : M a r i é n  Z i t h e r  E x p o r t :  3594

W I E A ,  VII., Westbahnstrasse 10.
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Legjelesebb művészeink remek illusztrációival!
M O S T  J E L E N T  M E G !

Szenzációs díszmunka!

Több mint 150 möbecsü 

^ 4 4 ^ 4  ra jzza l. ♦  ♦  ♦  ♦ ♦

Ragyogó d íszm unka!

H a z a i  m ű v é s z e k  tjj 

* # *  ra jza iva l. # * #

Uj képes Petőfi kiadás!

ff

P E T Ő F I  S Á N D O R
összes

K Ö L T E M É N Y E I

Tizennyolc előkelő m agyar 

*  *  műve'sz munkája. *  *

F é n y e s  k i á l l í t á s !

A  kö ltő  a rck ép év e l. 

\Éf \Í0 \É0 yÉf yi0 \É0 xis

Kiadta az ATHENAEUM irodalmi és nyomdai részv.-társ. (Budapest, Kerepesi-ut 54.)

Igen díszes, elegáns vászon- 
kötésben, a címlapon a költő 

domborművű arcképével

a két kötet 36 frt

Megrendelhető minden könyv
kereskedésben és a kiadó

„ATHENAEUM* r. t.-nál
(Kerepesi-nt 54. szám.)

A legnagyobb magyar költő müvei 
annyira gazdagok festői elemekben, hogy 
képzőművészeink szine-java valóságos mü- 
vész-versenyt fejtett ki Petőfi illusztrá
lásában. A magyar művészet képviselői 
lelkesedéssel buzgólkodtak, hogy Petőfi szel
lemébe behatoljanak, aminek az lett a 
megbecsülhetetlen eredménye, hogy ebben 
a díszműben sorra testet öltenek a halha
tatlan poéta csodálatos alakjai, eszméi, 
hősei, gondolatai.

Nem kevesebb mint százharminchat 
pompás, hangulatos szövegképet és húsz 
művészi kivitelű önálló képet rajzolt e pá
ratlan díszmühöz: Baditz Ottó, Benczúr 
Gyula, Bihari Sándor, Böhm Pál, Ebner 
Lajos, Eisenhut Ferenc, Hegedűs László, 
Karlovszky Bertalan, Kacziány Ödön, Révész 
Imre, Roskovits Ignác, Spányi Béla, Vágó 
Pál, Vastagh Géza, Vaszary János, Wagner 
Sándor stb. stb.

Igen díszes, pompás selyem
kötésben, a címlapon a költő 

domborművű arcképével

a két kötet 42 frt

Megrendelhető minden könyv- 
kereskedésben és a kiadó

„ATHENAEUM“ r. 1,-nál
(Kerepesi-ut 54. szám.)



1—4 íve» hom oki 6-schiller vagy  feh é r bo r erősség és
é r  s z e r in t loo lite re n k é n t 22^-24—28—3* fr t .  UJ bortrt. ~B o r .  (fejtve) n rin íség  sze rin t íe —18—20—24—28 fr t .  Tessék
»B orárjegyzéket« ké rn i. Rendelő hordó t is k aphat, m ely 

beszerzési áron  sz& m ittatik  f3I s ugyan ily  á rb an  > hé ten  belül, bérm entve, u tá n v é t 
nélkül, s é r te t le n t  á llapo tban  vissza is v é te tik  s a n n ak  á ra  p o s tau ta lv án y o n  á t lesz 
küldve. A rendelő n y ugod t lehet, hogy eredeti, t is z ta  minőségű borhoz ju t ta to m ; errő l 
Jó h írnevem  n y ú jt kezességet. Borttzlethex 30 -40.000 forinttal 12—14*/» Jövedelem 
biztosítása mellett társ kerestetik.

K itűnő  pi
ros, fehér 
és kék  fa 
jokban , 6

láb m agasan  ojtva, 2—3—4—5 éves igen  erős csem ete, erősség s z e r in t 30 k rtó l 80 k rig . 
10 f r t  véte lnél 20 százalék , 25 f r tn á l 28 százalék , 50 f r tn á l  33 százalék , loo fr tn á l  40 
százalék  engedm ény. A z  eperfá  elég jó l árnyéko t, ellensége n incs, m inden éven bőven 
terem , gyüm ölcsét ag y  a  két, m in t a több lábuak  e g y arán t szere tik  : k itű n ő  p á linka  is 
főzhető belőle. C zegléden igen  jövedelm ező Ián ak  ism erjük . K ár volna házu n k , k e rtü n k , 
szőlőnk vagy egyébb  b irto k u n k a t e nélkü l hagyni.

“  ' — R endkívüli n a g y  gyüm őlcaü fajokban
(K onstantinápolyi, P o rtngalli, Óriás stb .) 
m elyek az ü lte té s  évében m ár gyüm öl
csöt hoznak, azu tán  pedig rendk ívü l 

bőven te rem nek . F á ja  igény te len , betegség  és e llen rég tő l e g y arán t m entes. T annak  
rendelőim , k ik  ezerszám ra ü lte tik , m ert rendk ívü l ham ar terem nek, gyüm ölcse kedves, 
sokáig  eláll, m agas á rb a n  é rték esíth e tő  és sokféleképen föl is dolgozható. A 2—3—4—5 
éves, rendk ívü l szép és gazdag gyökerű  fák  darab ja  erősség sze rin t 20 k r tó l 50 k rig , 
Nagyobb véte lnél o lyan  engedm ény adatik , m in t az epernél. V*" ">■*■»» - j

_  •  A +  ■  Gyümölcse ép oly érté-Lasponya ojtványok. >• 
Spanyol meggy fekete.
tandó, három szor l e t t  perm etezve s így , ha  a z t  fo ly ta tó lag  perm etezz 
terem ni. F á ja  egészséges, gyümölcse rendk ivü l k e rese tt, m e rt befőzésre legalkalm asabb. 
A  2—s —4— 6 éves, rendk ívü li szép és gazdag gyökerű  fák  d rb ja  15—60 k r .  Nagyobb 
vé te lnél ugyanaz  az engedm ény adatik , m ini a z  epernél. *
W k *  r  »  A 6— 8 láb  m agas, rendk ivü l gazdag  gyökerű, te le  beid és könnyű
I l l f t V C f e  tő re tü , 2—3—4 éves diófák á ra  erősség sze rin t 20 k r tó l 60 k rig .
M w  I l i  1  É l ,  N agyobb vé te lnél ugyanolyan engedm ény, m in t az  epernél.

biztosítása mellett'társ kerestetik.

Nemes eperfa ojtványok.

szőlőnk vagy egyebb b ir to k u n k a t e nélkü l hág '

Birs ojtványok.

á ron  ada-

(Pándi v, kö
rösi meggy.) 
Term ékenysé
g é t előmozdi- 

perm etezzük , bőven fog

Minden másféle nemes sSüSr^
alma, szilva, őszi és

ka jsz lnbaraczk , cseresnye, meggy, szelid gesztenye, magas derekú és törpe állásnak 
bán, — erősség  sze rin t 20 k rtó l 50 k r ig  sz in tén  kaphatók .

Kiselejtezett nemes ojtványok
2—3—4—6 éves é le terős példányokban, azok k o ra  és  erősség* sze rin t

Mindenféle vadonczok 
Kerti eszközök.

-3—4— 6  éves é le terős példányokban, azok k o ra  és  erősség* s z e r in t s —5—7—10—15 kr.
erősség  sz e rin t 5 
fo r in t 85km jczár- 
tó l 19 fo r in tig  ez- 

re n k in t.
K itűnő  és ta r tó s  anyagból rendk ivü l 
szilárdan  k é sz ü lt horolók (sarabolók), 
szőlő ü lte tő  vasak , továbbá k e rti  fű ré
szek, ollók, görbe szem ző és ojtó- 

kések, ezenfelül je lfa  éa ojtókenőcs igen  olcsó á ra k  m elle tt rendelhető  meg.
i r  és n év je g y zé k e t k ü ld  :

UNGHVÁRY LÁSZLÓ főid-, szőlő- és 
faiskola birtokos Czeglédről.

Gyermekeknek legkitű
nőbb olvasmány a 

Forgó bácsi

Kis Lap-ja
Negyedévre 2 korona.

H a j  f e s t ő - f é s ű . 3583

(Hoflfers szabad) előkészület, nélkül az 
to i vagy vörö« hajat valódi szftke, 
barna vagy feketére festi. Telje
sen ártalm atlant Éveken á t használ
ható i Sok ezer darab használatban. 
Darabja 5 kor. franko. Ausztria és 
Magyarország valamint a Balkánor

szágok egyedüli főraktára i 
Tértea és Társa, Lnfooon. 14 . sr.

Michelstádter S. E. & H. le8" f f l í U zií S - . rt ,ára'
Mindenféle fa jta  czipöáruk a  legjobb anyagból, a  

legolcsóbb minden talpra bevésett á rra l, " a ®
Czipík Or. Rflgyes bevarrt asbest talppal állandtan r í t t .  n s a a t

Tulajdon eladó helyek kicsinjbea
Zágráb, Budapest, Debreczen, Brassó, 

t»agy-Becskerek, Újvidék, Sopron, Szat- 
raár, Várasd é s  Bécs stb.

„ n r a n -  a U«j*kk <■ U *a tta l» u a W  aé- 
A t l M a a k .  SS7S

S T E F Á N I A
mely a világ legjobb creme 

E g y  elegíinM  d o b o z  f r é m e  A ra 1 k o r o n a .  
Kapható Budapesten a feltalólánál: RÉVÉSZ ÖDÖN, 

v . csász. é s  k irá ly i g y ó g y szerészn é l woi
Csengery-ntoza 36. sz., to v á b b á s  ■ Hunnia« Krzsébet-körat 
56. sz. és Dr. Eg-ger Váczl-kőrnt 17. sz. gyógyszertárskbsn.

bor
táblácskaS A Q R A D A -

iebe-f* PEPSIN
kipróbált kitűnő gyomorborok.

ü l i  A l i  J l l i l  nyadt asszonyok és gyér. részért.

i e b e - f t  MALÁTA KIVONAT
J. PAUL LIEBE, Tetschen a. L, Dresden.

5668

China-Condnrango- D nn  
-Vas -Vas “ Or

M a g y a r  k irá ly i á llam  vasutak.
15920/900. szám.

A lapokban megjelent azon közleménynyel szem
ben, mintha a magyar királyi államvasutak igazgatósága 
eddígelé 3500 kocsi kőszenet kölcsönzött volna a csász. 
kir. osztrák-államvasutaknak, kinyilatkoztatjuk, hogy sem 
az osztrák államvasutaknak, sem más vállalatoknak 
készletünkből kőszenet sem kölcsön, sem pénzéit egy
általán nem adtunk és adni nem is szándékozunk, miután 
a fenforgó viszonyok között, saját szénszükségletünket 
is nehézséggel szerezhetjük be.

Budapest, 1900. évi január hó 27-én.
A z igazgatóság .

Uj személy- és podgyász-dijszabás életbelépte
tése a Panrsora-Petrovoszello h. é. vasalón.

Ezen nevezett h. é. vasúton f. é. február hó 1-én 
uj személy- és podgyász-dijszabás lép életbe, melylyel 
az 1899. évi február hó 1-éu életbeélpett díjszabás érvé
nyen kívül helyeztetik.

Az uj díjszabás a magyar királyi államvasutak 
díjszabás elárusító irodájában (Budapest, Csengery-utczs 
33. sz.) 20 fillérért kapható.

Budapest, 1900. január hó 25-én.
A z Ig a z g a tó s ig .

Neuester
Zeichen- und Malapparat
Optim

und

B i r a d i n s
Das beste für Kunst, 

Haus und Schule.
Z a  haben in  Schreib-, Mal- 
nnd O alanteriew aren-H and- 
lu n g en  oder d irecte durch
K aaus & Comp.,

G r a z .  3400 
I Optim 11  —, I Biradins 1 .1.20 
finit, s I Stute. U. F. Ir. tliJU.



%0F~ 10,000 frt tiszta nyereség
elérhető a  le g k is e b b  r is ik ó v a l m in d e n k i á l t a l ,  a  k i  a

I V  Biztos kihasználása, az egész Osztrák- 
magy. monarchiában engedélyezett értékpapírok* 

nak egyesületébe »»9
m in t  t a g  b e lé p .

H a v i h o z z á já ru lá s  8 f r t ,  fé l rész  3 f r t .  
T a g s á g i  f e l té te le k  e z e n  s z i g o r n á l !  s z o l i d

v á l la la t r ó l  b é rm e n te s e n  és in g y e n  k ü ld e tn e k . 
(Levelekér 10, k á rty á k é rt 5 k r. portó.)

AMSTERDAM, A kereskedelmi és hitel-
Nicolaas Witsenkade 13. bank igazgatósága.

Tevékeny képviselők kerestetnek.
A ján la tok  Dómét nyelven írandók.

A müncheni LÖHEVBRAl'-SÖR
főraktára:

FÖ R ST E R  K. n ag y  vendéglője
Budapest, Váfzi-körat 68. — Rendelményeket hordókban 
vagy palaczkokban bérmentesen házhoz szállít. 3654

Lőfegyvereit. revolverek és tö ltények . 
Olasz vivószerek főraktára.

B e l-  é s  k ü l f ö l d i  r e n d j e l e k  é s  é r d e m  j e l e k .  
Á r je g y z é k e t  k ív á n a t r a  in g y e n  é s  b é rm e n tv e  k ü ld ü n k .

SZABADALMAK
gyorsan és lelkiismeretesen kieszközölte tnek.

Szabadalmakat értékesítő vállalat
B udapest, V II., Erzsébet - k ö rn t 17.

Találmányok flnanezirozása és értékesítése. *5«  
Védjegyek belajstromozása. Felvilágosítás díjtalan.

l i l á g h i r ü  f o g v i z .  
Kitűnő aromája van ás antlszeptlkus 

tulajdonsága, 3542
M i n d e n i i t t  k a p h a t ó

Fényképészete*

Model tanulmányok.
T erm észet u tán i fölvétel, női, 
férfi- éa gyermekmodellek, fes
t ik ,  szobrászok részére. Leg-
Sabb Btereoskop.Chansonettek, 

sg. és chie. M intaküldemény 
3, 6 és 10 f r t  beküldése ellené
ben. Heg nem felelőért a  pénz 
vissza. — K atalógus *0  k ré r t 
bérmentve. — Czim: HnnM- 
v e r l a g  B I O C H  Bícs, l„ Kohl- 

markt 20. 3546

Jó órák olcsón,
3 évi Írásbeli 

jó tállással. 
Szétküldés ma
gánosok részére 
is . Czim Híren takrik SsMrtluuK Irtl (Bokmei). 
Jó  n iekel rém . 
é ra  3 f r t  75, va
lódi ezüst rém. 
óra, 5 f r t  80. 
Valódi ezüst- 

láncz í  f r t  So, 
nickel k ö lts  óra 
1 f r t  »5, Czégem 
a  cs. és k ir. sas- 

_________  sál van  k itü n 
tetve, van  a rany  és ezü t  k iá llítási 
érem  és ezer és ezer e lism eri levél. 

Kép«* árjegyzék Ingyen 4« bér - 
minivé,_________ S563

Concurenczia nélkül
Bpasten csak Gallért Józsefnél 
Egyetem utcza II. kapható , va
lódi F r a n c a i n  k ü l ö n l e g e s
« é s  (P rezervativ .) T uczatja  2,
4 és e f r t  vidékre ro s tá n  bér- 

___________ mentve,_______ 35*7

Aaazonyl az
képek nagyon érde les. Próba
küldés 75 k r.-é rt levél pél ye- 
gekben, — Czim : F r ie d e l  
Berlin C., O rünstrasse 9. p. 3660

! D e r i i ) a b o ^ i i ) i i 7
a legkellemesebb és hatásában a legtökéletesebb

Bőrtisztitó- és ápoló szer
a legdurvább, repedezett, tis z tá tla n  hely, ennek a szernek  
haszná la táva l bársonypuha és ruganyos le  z, finom, üde, 
tisz ta  és fehér. E gy doboz á ra  3 korona, postán  bérm entve 

80 fillérrel drágább. 3 doboz 10 korona bérm entve.
9S37

B. Fragner, Prag i\r. 22 III.
Szétküldés p o s tau tánvé tte l, Prospektusok ingyen «a bér- 
mentv . R a k tá r : TOROK 10ZSEF gyógyszerésznél B udapest és
m inden gyógyszer árban  és gyógyfukereskedésben. Ha kap
ható  n m volna, tessék közvetlenül a  fő rak tá rhoz  fordulni.

G  U  M  M I n Ö iü ía S a í ’í í  í l 1wÓy ^  ^b’̂ frfto'kr!
mázó minta-koUekezié 1 i t t  80 k i.  ‘ " £ 4

HIRDETÉSEK
fdlfétstnsk a kíadtihmrtalbw.



Pompás jux levelező-lapok
művészi aquarellek után 12 drb I frt megküldése ellen 

bérmentve. Képes levelező lapok kiadóhivatala. ss78 
Budapest, H old  utcza 21. szám . (gr. Tisza-palota.)

O -y e n g e se g -i axiapotols
n p o l n t t e )  a l to n  p á m tla n  s ik e r «  g y ó s y h a tá s a i  (o ly*  

t i n  l» irm » l» reb b « D  a já n l ja k

Or. N I T Z 8 E B  TIVADAR
H IK H E V E 8 HYDRO-E L E K T B O T H E B A P IA I

E E1TD ELŐ- i n r i  ZETÉ*
Budapest Teréz-Körút 44. •* I, em.
Tapasztalt n o n  éa bis to« aredményak folytáéi hoao- 
táriara teljea sryóiry’ílAa a tája flsetkatő. Rabdaléa á a*•-1-t#, *. * -«-fit. "

Nobel Károly
BSrSnd , nyereg i s  szíjgyártó. 

Budapest, VI., Yáeii-körot 3. n .
J u tin y o s  i ra k  m elle tt ajánljuk 
kész ítm én y ü k e t, m in t n y e rg e k ,  
ló s z e rs z á m o k , u ta z ó -k o ffe re k , 
u ta z ó - , v a d á s z  és ls k o la -b ö rö n -  
dök , továbbá bOrdiszmiiezi kkek, 
nevezetesen: s z iv a r - ,  n é v j e g y 
é i  p é n z tá r o z á k a t .  — T a r ta lé k o s  
t i s z t e k  n y e r e g  fö ls z e re  lé se k e t 
k ö lc sö n b e  k a p h a tn a k  H asznált 
ló- es nyeregszerszám okat m indig 

rak táron  ta rtu n k . S574

Grötzner-féle 
Tarolin capsulák.

Specificum:

I

Könnyű kényelmes, biito* gyógymód 
minden fecskendexés nélkül.

1 dobos á r t  3 korosa.
Kapható minden gyógyszertárakban.

F3raktár Budapesten: Városi
gyógyszertár, Városháztér.

a legkom olyabb szaklap,

mely tartalmánál fogva h ű  tanácsadója a szá llod á sok 
n a k  . vendéglősöknek , k o rc sm áro so k n ak  és 

k áv éso k n ak .

Aki szereti iparát, rendelje meg a lapot, 
mert mutatványszámokat nem kflldfink.

im~ Előfizetési ára:
I T e g y e d ó v r e  3  k o r .  f é l é v r e  6  k o r .

A „Magyar Vendéglős- és Kávés-Ipar“.
szerkesztősége és kiadóhivatala 3M8

Budapest, V ili. József-körut 30.

FR EU N D  J O N A S u M
^ T C H U C H E i r S H

PM0TOTYP1A AÜT6TYPIA FAMETSZET

BUDAPEST 
őip-utezs i^SjjPohány-uíczs

Tdsftm

Fényképészeti gyári ipar.

Cseraa Pál Budapest.
' iroda: 
Váczl-kör

ül 21. C.
M inden

nemű 
A m atear 
fényképé
szeti ké
szülékek 

és kellé
kek. Ár
jegyzék 
ingyen.

\ \ \ \ \ \ \ \

£
l í r

K an ári esatto* 
g ra tó t  M o r c a i ,  
m a s n i i  én ek lő t 
kttl'lttk szét 5 

r r t«H fe ljebb

Ad Jansoa  
B arbis H arz.

359»

S S / / / / / /

A női szépség
fentartásának és ápolásá- 
- ♦ {  nak titkai. > ♦

Ára kötve I forint 80 kr. 

Olszkötéaben 4 k. 8 0  fii.

Csak urak
kapnak : 2 gyűjtem ényt UO 
rem ik. érdekes alNuaiayl tel- 
•étellel és egy Műn« aj 
tHiéayt tengertu li különle
gességekből, mely 1« «iln«i 

képet tartabnaz. Vizit 
forma. Ez ■ I  xjrítyenéa; »)< 
!*»•« peaikekiMés mellett ösz- 
szesen 1 í r t b a  kerü l (bé
lyegben is). U tánvéttel 30 
kr.-ra t több. Szétküldés bér- 
mentve é» d isk rét. Gz m. 
J .  K a m i ,  Wlea. II. twflle 
Mfcmtrane !*. a. *6 -e

r t  l r |[ Jo b t> r  r M H 'i i a l
tn r / .i t j j  I 

k a  r a p e t  a m e r i - 1

a l i . i l h r t l y a s  éa g n a m i  e l i s m e r t  
í . v á r < M á n j ,  eredeti p á r i s i
írt, 1.—, , 3 .—, , 5 . - ,  6.—, g._, <aji
k a n s  (rövid) i r t  3.—, 4.—, 5 .—, Párisi 
k á k  f r t  a.—, S.—, 4. , s .—. . N ői ó v s z e r e k  pessa- .
rium  ocla ivam, M ensinga t  n.»r u tán  f r t  2.50. b»vw»:ö I 
készülék hozzá f r t  i.so. I» la n a -» v  havi kötszer, drhja f 
5.80, H l m e r e i ő  á r j e g y z é k  zárt borítékban ingy«É»| 

szétküldés discret

K ELETI J.
3573

cs. és k ir. szabadalom-tulajdon«» I 
B a d « p « « t ,  IV .,  K o ro n « *  

b e r c s e g « a te x a  17.



P A L A I S  R O Y A L
O K L A I S Á N D O R

udvari szállító

B U D A P E S T ,
Koronaherczeg-utcza 8. szám a. ^

ham is gyém ántok , p á r is i le g y e z ő k
és china-ezüjt-áruk 

yyíri áron

zabadalmak
olcsó  k ieszV özlésénél és é r té k e s íté s é n é l k ö z b e n já r

Lázár Albert
oki. gépész-mérnök 3580

Budapest, VII., Kazinczy-n. 46.
3591

Ai Önsegély.
T & rU ia u : IQmkorl
k iró «  a tókftT « tkM »é*y« t »  tM tr«
*e ».ellemr».— A s  l é s « *  *e a h ^
a n n a k  báai*lm&i 2a iM k a ik  
vtéjalaaaéfaft, i»l»t gyhm gm ég, 
f in d U á g ,  f é l* l* m é n é ~ k ,  u  • »  
lékcaiUriMaéf fjrfBfflléM, te j-

h a lláa , U fttéM k  « * .  
Kttl8m6~a ajámlh»«* ■— »▼Wftk
nők, k ik  daczár» nagy g y é g y a r -  
fcd foknAk — aami T>yy r o m  

•radmégyt értők aL 
i r »  1 forint (lw éibélym kb«!!). 
Kaphat* l a i l l a k .  Á r m i n  
k S i T T k m k a l h « ,  B n d a p . l t ,  
■ m m - H r t t  I .  s z i a » .

A jövő házassága
s. kiadás ábrákkal. Időszerű, 
hasznos, nagyon tanulságos é t 
érdekfeszitó. 908 old. Ára 50 p f. 
P o rté  m int nvomtatv&nvért 
10 pf., z á r t borítékban küldve 
90 pf. külön, árat. bélyegekben 

is be lehet küldeni. 365»

I. Zaruba & Co., Hamburg. 
Párizsi fényképek

rendkívül érdekes gyűjtemény
(kabinet alak) próbaküldés 75 k. 
bélyegben is) bérinentve. Ciro : 
0. Mlchsells, Berlin W. 62. Z. Y.

P aratlan  a  THYNIOL fog-crém e!

%  r°»r*9i 
% >

1 tntraa 60  f i l lé r .  — Kapható m inden««.
8 (tubus diszes dohosban s korona bénnentve. Egyedüli készítő  

és főszétküldési ra k tá r:
S C H W A K T Z  i l la t s z e r g y A r a

hygien. kosm et laboratoriom .BUDAPEST, DamJ «nlch-ates» 2*. 3678
Qyéri ra k té r  és fióküzle t: T e m e a v 4 ro t t  {sz nbvzépdlet).

Levéibélyeggyfijtők figyelmébe.

PRÜCKLER J. C,
Budapest, IV., Koronaherczeg-utcza 3. szám 

els6 udvar
hazánk  legrégibb levélbélyeg kereskedése.

Ajánlja ritkaságokkal és m indennem ű újdonságokkal dúsan fel
szerelt ra k tá ré t a t. oz. gyfijtökőzöttség figyelmébe. Úgy
szin tén  kaphatók bélyegek egész leveleken mindennem ű 
g y ű j tő  segéd eszközök katalógusok és albumok. Régi és n. 
lev é lb é ly eg ek , egész levelek és levelezések be i i  cserélte tnek 

Képes levelezőlapok nagy választékban, sses

„ T H E  G R E S H A M “
életbixtositó-társaság Londonban.

Magyarországi fiók: Budapest, V., Ferencz-József-tér 5— 6. szám .
a társaság házában.

A  társasig v a g y o n a  1898. deczember 8 1-én  ............ ...................  k o ro n a  168 .924,140.—
Évi bevetel biztosítások és kamatból 1898. évi decz. Sl-én » 29 .765 ,473 .—
Kiflzetesek, biztosítási és járadéki szerződések, valamint vistz-

vásárlások s tb . után a társaság fennállása óta (1848) » 362 .853 ,507 .—
A z 1898 ev b en  a társaság 6612 kötvényt állított ki ... ... _  .  .'.8.0,6» 0 9 .—
ow zeg  értékekben. Prospektusokkal és díjtáblázatokkal, melyek alapján a társaság 

o venyeket k iá l l í t ,  to v á b b á  ajánlatokkal, díjmentesen szolgál a  magyarországi 
városában. Budapesten, valamint ennek ügynökei a fiók minden nagyobb



2 korona, havonkint,

tehát a  l e g o l c s ó b b  magyar politikai napilap

A  „ M A G Y A R  N E M Z E T “
Főszerkesztők: JÓKAI MÓR és BEKSICS GUSZTÁV. — Felelős szerkesztő: ADORJÁN SÁNDOR. 

Kiadja az ATHENAEUM R  TÁRSULAT.

A ,.Magyar Nemzet“ programmja az igazi hamisítatlan szabadelvüség. Szabadelvű irányban fejleszteni 
és nagygyá tenni hazánkat, ez az ideál, a melyért lankadatlanul küzd.

Dolgozótársai a magyar publicistikának legkiválóbb erői, akiknek zsurnalisztikai tapasztalata és 
kipróbált munkássága biztosítékot nyújt az iránt, hogy a „Magyar Nemzet“ mindenkor a legérdekesebb 
és legtartalm asabb napilapja lesz a magyar olvasóközönségnek.

A „Magyar Nemzet“, a mellett, hogy a legolcsóbb napilap, tartalomban felülmúlja az összes újsá
gokat. Naponta 20—24 oldalon jelenik meg s hetenként gazdag mellékleteket ad : a társadalom, 
a közoktatásügy és a mezőgazdaság körébe vágó eseményekről

A „Magyar Nemzet“ hírszolgálata páratlan. A helyi tudósításokon kivül, a melyek a napi eseményeket 
teljesen felölelik, kitünően szervezett vidéki s elsőrangú külön külföldi tudósítók szolgálják a lapot

Miután a „Magyar Nemzet“ mindig este jelen meg, tehát az összes napilapok híreit fél nappal 
előbb közli, úgy, hogy a vidéken is már kora reggel tudomást szerezhet az olvasó ama nevezetes hirek 
felől, a miket más lapokból csakis a délutáni vagy az esti órákban olvashat.

Február elsejével belépő uj előfizetők ajándékul a „Magyar Nemzet“ nagy képes nap tárát kapják, a 
melybe a legkitűnőbb írók szolgáltatják az érdekesnél érdekesebb olvasni valót. Továbbá a Wohl Janka szerkesz
tésében havonként kétszer megjelenő „Franczia Divatlap“ előfizetési ára előfizetőink részére negyedévenkint
1 korona 80 fillér helyett csak 1 korona 50 fillér. Azonkívül előfizetőink a hazai és világirodalom száz 
kiváló m üvét a  bolti á r  egy negyedrészéért kapják meg.

A „Magyar Nemzet“-ben irja meg hazánk koszorús írója és a „Magyar Nemzet“ főszerkesztője, 
Jókai Mór, nagy feltűnést keltett emlékiratait.

A Z  É N  É L E T E M  E M L É K E I
a czime e tárczasorozatnak, a melyben Jókai két házassága történetét irja meg. A magyar irók feje
delmének e nagyérdekü és saját lelki világát visszatükröző leírását a magyar olvasóközönség épen olyan 
általános érdeklődéssel, mint lelkes örömmel fogadta.

M u ta tv á n y sz á m o t k ív á n a tr a  egy h é tig  ingyen  k ü ld  a  k ia d ó h iv a ta l.

A.Z előfizetési ö sszeg  a  „M a gy a r  N e m ze t“ kiadóhivataléihoz k ü ld e n d ő :

Budapest, K erepesi-ut 5 4 . szám .



V i d é k e n  é s  a  p á l y a u d v a r o k o n
W f c  I z ó r á n  i * e c j  f f  « 1 -  * N w ^

E l ő f i z e t é s i  á r a  1  h ó r a  2  k o r .  
M i n d e n  u j s á g e l á r u s U ő n á l  k a p h a t ó .

HF" Mutatványszám 6 napig ingyen. '*̂ HI

Kiadóhivatal: B u d a p e s t ,  K e r e p e s i - u t  5 4 . (Athenaeum-palota.)

Budapest. Az Athenaeum írod. és nyomdai r, tára. könyvnyomdája.


